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Contormernent a l'article 160 alinea 1 de la Constitution et a l'article 107 de la loi sur le Parlement, je depose 
!'initiative parlementaire suivante visant a: 

Definir et mettre en place un Programme Jeunesse + Alimentation, sur les rnodeles Jeunesse + Culture (Art. 
67 Cst) et Jeunesse + Sport (Art. 68 Cst). 

Developpement (obligatoire) 2416 

Un tel programme doit permettre de donner aux jeunes habitants les savoirs indispensables pour pouvoir se 
nourrir, prendre plaisir avec leur alimentation, sans consequences negatives pour leur sante et leur bien-etre, 
En cela, ii doit contribuer directement a la promotion de la sante (Art. 118 Cst) et evidemrnent respecter les 
competences en particulier celle des cantons en rnatiere scolaire, au rnerne titre que les autres programmes 
precites le font. Le but premier est de bien coordonner les acteurs et mesures publics deja actifs - comme au 
plan federal Promotion Sante Suisse ou dans le cadre du sport-, ainsi qu'avec les entreprises privees 
concernees (produits du terroir, nourriture, etc.) et les associations et fondations actives. 

Ce programme doit permettre aussi d'atteindre des objectifs definis dans le cadre du developpernent durable 
(Art. 73 Cst) et de la defense de la blodiversite, en mettant en evidence !'importance du choix de produits 
locaux et regionaux, produits notamment dans le respect de l'environnement et d'une agriculture de qualite, 
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Les coots supplementatras enqendres peuvent etre cornpenses par des economies dans des propositions de 
prevention de sante, vu la coordination et les developpernents qu'un tel Programme assurerait. En resume, 
ce programme doit aboutir a plus de coordination des mesures pour plus de communication et de 
mobilisation, done plus d'effets au final. 

II conviendra de determiner si, a l'instar des autres programmes evoques, une telle action ne devra pas etre 
ancree aussi dans la Constitution federale, par exemple par un nouvel article : 

Art. 67b (nouveau) Formation a l'alimentation 
1 La Confederation et les cantons encouragent la formation a l'alimentation, en 
particulier des enfants et des jeunes. 
2 Dans les limites de leurs competences respectives, la Confederation et les 
cantons s'engagent a promouvoir a l'ecole un enseignement de l'alimentation. Si 
les efforts des cantons n'aboutissent pas a une harmonisation des objectifs de 
l'enseignement de l'alimentation a l'ecole, la Confederation legifere dans la 
mesure necessaire, 
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